
Dohoda o vzájomnom poskytovaní služieb 

v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci  

a ochrany pred požiarmi 
 

 

Za účelom zabezpečenia plnenia ustanovení osobitných právnych predpisov
1)

 v oblasti bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi uzatvárajú nižšie uvedené strany dohody túto dohodu 

o vzájomnom poskytovaní služieb: 

 

Článok I. 

Strany dohody 
 

1. 
 

Názov:                        ÚVTOS pre mladistvých v Sučanoch  

Sídlo:                        Poštový priečinok 29, 036 63  Martin 

IČO:                              738 361  

 

zastúpený:                plk. PaedDr. Jarmila Čavarová, PhD. -  riaditeľka 

 

(ďalej len „ústav Sučany“) 
 

2.  
 

Názov:                        ÚVTOS Ružomberok  

Sídlo:                        Dončova 6, priečinok 62, 034 01  Ružomberok 1 

IČO:                              738 379  

 

zastúpený:                pplk. Mgr. Branislav Matloň -  riaditeľ          

 

(ďalej len „ústav Ružomberok“) 
 

3. 
 

Názov:                        ÚVV v Žiline  

Sídlo:                        Hlboká cesta 21, priečinok A/5, 010 24  Žilina 

IČO:                              738 352  

 

zastúpený:                pplk. PaedDr. Pavol Kuba -  riaditeľ          

 

(ďalej len „ústav Žilina“). 

 

Článok II. 

Predmet dohody 

 

(1) Predmetom dohody je úprava práv a povinností pri vzájomnom poskytovaní služieb v oblasti 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi podľa osobitných právnych predpisov
1)

 (ďalej 

len „služba“) samostatnými bezpečnostnými technikmi strán dohody. Služba bude zabezpečovaná v súlade s 

príslušnými právnymi predpismi v ústave Sučany, v ústave Ružomberok a v ústave Žilina. 

 

                                                           
1)

 Napr. zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 

znení neskorších predpisov, zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov, § 135 

zákona č. 73/1998 Z. z. o štátnej službe príslušníkov Policajného zboru, Slovenskej informačnej služby, Zboru väzenskej 

a justičnej stráže Slovenskej republiky a Železničnej polície v znení neskorších predpisov, § 47 ods. 2 zákona č. 

311/2001 Z. z. Zákonníka práce v znení neskorších predpisov, § 49 zákona č. 475/2005 Z. z. o výkone trestu odňatia 

slobody a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, § 34 zákona č. 221/2006 Z. z. o výkone 

väzby v znení neskorších predpisov. 
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(2) Službu poskytne jedna zo strán dohody druhej strane dohody v prípade, ak samostatný bezpečnostný 

technik jednej zo strán dohody nie je prítomný vo výkone práce vo verejnom záujme a potreba vykonania 

úkonu, ktorý je predmetom služby podľa tejto dohody neznesie odklad (napr. poučenie novoprijatého 

príslušníka, poučenie novoprijatého zamestnanca, poučenie novodošlých odsúdených, pracovný úraz, požiar, 

havária). 

 

(3) Potrebu poskytnutia služby si strany dohody dohodnú telefonicky, e-mailom alebo faxom. 

 

Článok III. 

Miesto a čas poskytovania služby 

 

Presné miesto a čas poskytnutia služby podľa čl. II tejto dohody si strany dohody dohodnú telefonicky, 

e-mailom alebo faxom. 

 

Článok IV. 

Iné ustanovenia 

 

(1) Za účelom poskytovania služby podľa tejto dohody sa strany dohody zaväzujú zabezpečiť bezplatnú 

dopravu samostatného bezpečnostného technika jednej zo strán dohody k druhej strane dohody a späť. 

 

(2) Dopravu podľa odseku 1 zabezpečuje tá strana dohody, ktorá vysiela samostatného bezpečnostného 

technika k druhej strane dohody. 

 

(3) Na zabezpečenie predmetu dohody sa zaväzuje strana dohody, u ktorej sa poskytuje služba podľa 

tejto dohody, poskytnúť samostatnému bezpečnostnému technikovi druhej zmluvnej strany dohody potrebnú 

súčinnosť. 

 

(4) Ustanovenia čl. II a III tejto dohody sa nepoužijú, ak strana dohody, ktorá zabezpečuje poskytovanie 

služby,  nie je schopná z objektívnych dôvodov zabezpečiť poskytnutie služby u druhej strany dohody. Túto 

skutočnosť je táto strana dohody povinná bezprostredne po jej zistení oznámiť druhej strane dohody. 

 

(5) Plnenia vyplývajúce z tejto dohody si strany dohody poskytnú bezplatne. 

 

Článok V. 

Doručovanie 

 

(1) Doručením akýchkoľvek písomností na základe tejto dohody alebo v súvislosti s dohodou medzi 

stranami dohody sa rozumie, ak nie je v tejto dohode ustanovené inak, doručenie písomnosti doporučene 

poštou na adresu strany dohody uvedenej v čl. I tejto dohody, doručenie kuriérom alebo osobné doručenie 

príslušnou stranou dohody. 

(2) Pre doručovanie oznámení podľa čl. IV ods. 4 tejto dohody postačí len doručenie prostredníctvom e-

mailu (na e-mailovú adresu príslušného štatutárneho zástupcu) alebo faxu. 

 

Článok VI. 

Záverečné ustanovenia 

 

(1) Práva a povinnosti strán tejto dohody touto dohodou bližšie neupravené sa riadia ustanoveniami 

príslušných platných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

(2) Nadpisy článkov dohody sa uvádzajú len pre lepšiu orientáciu a nepredstavujú jej súčasť a žiadnym 

spôsobom neovplyvňujú význam alebo interpretáciu dohody. 
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(3) Strany dohody sú svojimi prejavmi – tak ako ich učinili v tejto dohode – viazané. Právny úkon 

ktorejkoľvek zo strán dohody učinený po uzavretí dohody, ktorý by bol v rozpore s ustanoveniami tejto 

dohody je od počiatku neplatný, pokiaľ táto dohoda neustanovuje inak. 

(4) Túto dohodu je možné zrušiť výpoveďou. Výpovedná lehota je jednomesačná a začína plynúť 

prvým dňom nasledujúceho kalendárneho mesiaca po doručení výpovede. 

(5) Strany dohody sú povinné vzájomne sa informovať o všetkých skutočnostiach, ktoré by mohli 

ovplyvniť plnenie tejto dohody. 

(6) Strany dohody sa zaväzujú, že problémy, ktoré sa môžu vyskytnúť pri plnení tejto dohody budú 

riešiť vecným a otvoreným rokovaním, o ktorom bude vždy spísaný záznam pre potreby oboch strán. 

(7) Dohoda sa vyhotovuje v 6 rovnopisoch, z ktorých obdrží každá strana dohody po dva rovnopisy. 

(8) Táto dohoda sa uzatvára na dobu neurčitú. 

(9) Strany dohody zhodne vyhlasujú, že sa s obsahom dohody pred jej podpisom oboznámili, že dohoda 

sa zhoduje s ich súhlasnou, slobodne a vážne prejavenou vôľou a že dohodu neuzatvorili v tiesni alebo za 

nápadne nevýhodných podmienok. 

(10) Túto dohodu možno meniť len písomne po súhlase všetkých strán dohody. 

(11) Strany dohody súhlasia so zverejnením tejto zmluvy v súlade so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi v Centrálnom registri zmlúv. 

(12) Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma stranami dohody a účinnosť najneskôr 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

 

 

 

Ústav Sučany:              Ústav Ružomberok: 

 

V Sučanoch dňa ....................            V Ružomberku dňa ........................     

ÚVTOS-12-11 /11-2012            

 

 

 

 

...............................................................           .............................................................  

plk. PaedDr Jarmila Čavarová, PhD.               pplk. Mgr. Branislav Matloň 
 

riaditeľka                                riaditeľ    

 

 

 

 

Ústav Žilina:  
 

V Žiline dňa ........................     

 

 

 

 

 

.............................................................  

     pplk. PaedDr Pavol Kuba 
 

 riaditeľ                             


